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 قانون التوثیق القضائي

 )1( 1956) لسنة 37رقم (

 

 نحن إدریس الأول ملك المملكة اللیبیة المتحدة.

 قرر مجلس الشیوخ ومجلس النواب القانون ●

 الآتي نصھ وقد صدقنا علیھ وأصدرناه.

 

 الباب الأول

 إدارة التوثیق القضائي

 

 )1مادة (

حاجة نظارة العدل وتنشأ مكاتب للتوثیق القضائي بحسب التنشأ في كل ولایة إدارة للتوثیق القضائي تتبع 

 في الجھات التي تعین بقرار من ناظر العدل وتتبع إدارة التوثیق القضائي بالولایة.

 

 )2مادة (

یتولى شؤون التوثیق في كل مكتب موثق قضائي یحلف قبل مباشرة عملھ یمینا أمام ناظر العدل في 

 ة والصدق.الولایة بأن یؤدي أعمالھ بالذم

 

 )3مادة (
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 یجب أن تتوفر فیمن یعین لوظیفة موثق قضائي الشروط الآتیة:

 أ ـ أن یكون لیبي الجنسیة.

 ب ـ ألا یقل عمره عن إحدى وعشرین سنة میلادیة.

جـ ـ أن یكون حاصلا على شھادة من إحدى المعاھد الدینیة الإسلامیة أو شھادة في القانون أو یكون قد 

 لیبیا لمدة سنة على الأقل.مارس القضاء في 

) من 5ویجوز تعیین من لا یتوفر فیھ الشرط (جـ) على أن یؤدي الامتحان المنصوص علیھ في المادة (

ھذا القانون. ویعفى من أداء ذلك الامتحان كل من ینجح أو سبق نجاحھ في أي امتحان عقد لرجال 

 القضاء.

دة صادرة من اثنین من الأعیان ومن المختار أو شیخ د ـ أن یكون حسن السیر والسلوك. ویثبت ذلك بشھا

القبیلة ومصدق علیھا من الجھات الإداریة. وبالنسبة إلى المرشحین من الموظفین یكتفى بشھادة من 

الجھات التابعین لھا. كما یجوز الاكتفاء بشھادة من شیخ المعھد بالنسبة لمن لم یمض على تخرجھم أكثر 

 من سنة.

 

 )4مادة (

بقرار من ناظر العدل المختص في كل محكمة من المحاكم الابتدائیة لجنة لامتحان المرشحین الذین تشكل 

برئاسة رئیس المحكمة أو وكیلھا  3لا یتوفر فیھم الشرط المنصوص علیھ في البند (جـ) من المادة 

 وعضویة قاضیین من قضاتھا.

 

 )5مادة (

 یة:یجرى الامتحان تحریریا وشفویا في المواد الآت
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 أ ـ أحكام الزواج والطلاق وما یتعلق بھا شرعا وقانونا.

 ب ـ أحكام القانون المدني الخاصة بالوكالة والعقود المدنیة والصلح والتحكیم.

 جـ ـ إجراءات تحریر العقود وتوثیقھا.

 ي.ئویراعى في الامتحان مدى إجادة الطالب للغة العربیة وحسن استعداده للقیام بمھمة التوثیق القضا

وترفع اللجنة المنصوص علیھا في المادة السابقة نتیجة الامتحان إلى ناظر العدل الذي یصدر قراره 

 بالتعیین بحسب نتیجة الامتحان وفي حدود حاجة إدارة التوثیق.

 

 )6مادة (

تسري على الموثقین القضائیین في تعیینھم وترقیتھم وواجباتھم وتأدیبھم وعزلھم أحكام قانون الخدمة 

 المدنیة المعمول بھا في الولایة بالإضافة إلى ما ورد في ھذا القانون واللوائح الصادرة تنفیذا لھ.

على أن یكون إجراء الأحكام المذكورة علیھم بمعرفة ناظر العدل بعد موافقة مجلس للتوثیق یشكل في كل 

س بحاضرة الولایة ورئی ولایة برئاسة رئیس محكمة الاستئناف بھا وعضویة رئیس المحكمة الابتدائیة

 إدارة التوثیق القضائي بھا.

 

 الباب الثاني

 اختصاصات الموثق القضائي

 الفصل الأول

 التوثیق

 



	
This	document	constitutes	an	un-official	transcription/translation.	DCAF	cannot	be	held	responsible	for	damages	that	may		

arise	from	its	use.	For	official	reference,	please	refer	to	the	original	text	as	published	by	the	Libyan	Authorities.	
DCAF’s	Libyan	Security	Sector	Legislation	project	is	financed	by	the	DCAF	Trust	Fund	for	North	Africa.	

www.security-legislation.ly		
	

Page	4	of	33	

	

 )7مادة (

یتولى الموثق توثیق جمیع عقود الأحوال الشخصیة للمسلمین سواء كانوا لیبیین أو أجانب في الجھات 

 المذكورة لغیر المسلمین سواء كانوا لیبیین أو أجانب،التي تدخل في دائرة عملھ، كما یتولى توثیق العقود 

على ألا یباشر توثیق عقود الأحوال الشخصیة للأجانب غیر المسلمین إلا بعد أن یرسل الأوراق لاستفتاء 

 الجھة المختصة في نظارة العدل قبل إبرام العقد.

 

 )8مادة (

ھو موثق الجھة المقیمة بھا الزوجة إذا اختلف محل إقامة الزوجین كان الموثق المختص بالزواج 

 والمختص بالطلاق ھو موثق محل إقامة الزوج.

 وإذا لم یكن للزوجین محل إقامة جاز التوثیق بمعرفة موثق الجھة التي یكونان بھا.

 

 )9مادة (

موافقة بیعاون الموثق القضائي في توثیقھ لعقود الزواج وإقرارات الطلاق أحد الأئمة. ویكون تعیین الإمام 

القاضي الكلي المختص ویراعي في تعیینھ أن یتوافر فیھ حسن السیر والسلوك والأھلیة لأعمال التوثیق 

 المذكورة.

ویجوز للموثق أن ینیب عنھ الإمام في توثیق الزواج أو الطلاق على أن یكون خاضعا في عملھ لإشراف 

ت المنصوص علیھا في ھذا القانون واللوائح الموثق القضائي ورقابتھ وأن یتبع جمیع الأحكام والإجراءا

 الصادرة تنفیذا لھ.

 

 )10مادة (
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كلما فرض العرف أو اقتضت الظروف أن تحرر عقود النكاح أو الطلاق أو ما یتبعھا خارج مكتب 

التوثیق القضائي یتولى التوثیق في ھذه الحالات الإمام المختص وعلیھ أن یراعي حكم الفقرة الثانیة من 

 السابقة. المادة

 

 )11مادة (

جنیھ لیبي، على أنھ یجوز  200یتولى الموثق القضائي توثیق العقود المدنیة التي لا تزید قیمتھا على 

بقرار من ناظر العدل تخویل مكتب التوثیق الكائن بجھة بھا مقر لمحكمة ابتدائیة، ولایة توثیق العقود 

 المدنیة أیا كانت قیمتھا.

 

 )12مادة (

ثق القضائي توثیق كافة التوكیلات والشھادات والتصدیق على التوقیعات والأختام وإثبات یتولى المو

 التاریخ للمحررات العرفیة.

 

 )13مادة (

یجوز للموثق القضائي أن یتولى السعي للصلح بین الزوجین. ولھ أن یستعین في التمھید لذلك بالإمام 

 المختص. ویحرر بالصلح محضرا ثم یقوم بتوثیقھ.

 

 )14ادة (م

یجوز للموثق إجراء الصلح في المعاملات المدنیة التي لا تزید قیمتھا على مائتي جنیھ إذا اختار ذلك 

 المتعاقدون ویحرر الموثق عقد الصلح ثم یقوم بتوثیقھ.
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 الفصل الثاني

 القضاء

 

 )15مادة (

 منازعات التي ترفعمع عدم الإخلال باختصاصات المحكمة الجزئیة یكون للموثق القضائي حق نظر ال

إلیھ والحكم فیھا في حدود أحكام المواد الآتیة وذلك في كل جھة من الجھات التي یعینھا ناظر العدل 

 بموافقة وزیر العدل، وبشرط ألا یكون في تلك الجھة مقر لمحكمة جزئیة.

 

 )16مادة (

رط ألا المنقولة التي ترفع إلیھ بشیتولى الموثق القضائي الحكم ابتدائیا في الدعاوى المدنیة والتجاریة 

 تتجاوز قیمتھا عشرین جنیھا، ویكون حكمھ انتھائیا إذا لم تجاوز قیمة الدعوى عشرة جنیھات.

 

 )17مادة (

بالنسبة لمواد الأحوال الشخصیة للمسلمین یتولى الموثق القضائي الحكم ابتدائیا في الدعاوى التي ترفع 

 إلیھ بشأن المواد الآتیة:

نفقة عن مدة سابقة على رفع الدعوى إذا لم یزد مجموع ما یطلب على عشرین جنیھا أو إذا كان ـ ال 1

 الطلب غیر معین ولم یحكم بأكثر من ذلك.
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ـ المھر والجھاز إذا كان ما یستحقھ الطالب لا یزید على عشرین جنیھا وكانت قیمة المھر أو الجھاز لا  2

 جنیھ. 100تزید على 

 كن ھناك نزاع في سبب الحق المدعى بھ.وذلك كلھ إذا لم ی

 ویكون الحكم انتھائیا في المواد المذكورة إذا كانت القیمة المستحقة لا تزید على عشرة جنیھات.

 

 )18مادة (

 یتولى الموثق القضائي الحكم ابتدائیا في الدعاوى التي ترفع إلیھ بشأن المواد الآتیة:

 ـ حق الحضانة والحفظ. 1

 اضنة أو الولي بالصغیر إلى بلد آخر.ـ انتقال الح 2

ـ النفقات بجمیع أنواعھا وأسبابھا سواء كانت للزوجة أو الصغیر أو الأقارب ویجوز للمحكوم لھ بالنفقة  3

 الطعن في الحكم ولو كان طلبھ غیر محدد.

 .ـ النفقة عن مدة سابقة على رفع الدعوى إذا زاد مجموع ما طلب أو حكم بھ على عشرین جنیھا 4

ـ المھر أو الجھاز إذا زاد المستحق للطالب على عشرین جنیھا أو كانت قیمة المھر أو الجھاز زائدة  5

 على مائة جنیھ.

 ـ دعوى الإرث بجمیع أسبابھ في التركات التي لا تزید قیمتھا على مائة جنیھ. 6

 ـ دعوى النسب في غیر الوقف. 7

 ا سبق.ـ الزواج والمواد المتعلقة بالزوجیة غیر م 8

 ـ الطلاق والخلع والمبارأة. 9
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 ـ الفرقة بین الزوجین بجمیع أسبابھا الشرعیة.10

 

 )19مادة (

یحظر على الموثق القضائي النظر في الدعاوى المتعلقة بالعقارات والحقوق العینیة العقاریة مھما بلغت 

 قیمتھا.

 

 )20مادة (

الوسائل الممكنة فإذا لم یوفق في ذلك وجب  على الموثق أن یسعى لإجراء الصلح بین المتقاضین بكل

 علیھ الفصل في النزاع.

ویلتزم الموثق القضائي بتطبیق أحكام الشریعة الإسلامیة في مواد الأحوال الشخصیة بین المسلمین ـ ولا 

یلزم الموثق في قضائھ بمراعاة الإجراءات التي نص علیھا قانون المرافعات وإنما یتبع الإجراءات التي 

 .23لیھا قواعد العدل والإنصاف وفقا للشرع والعرف السائد واللائحة التي تصدر بمقتضى المادة تم

 

 )21مادة (

أمام المحكمة الجزئیة  17أو المادة  16یجوز استئناف الأحكام الابتدائیة الصادرة من الموثق وفقا للمادة 

 الكائن بدائرتھا مكتب الموثق.

أمام المحكمة الابتدائیة الكائن بدائرتھا  18ئیة الصادرة منھ وفقا للمادة ویجوز استئناف الأحكام الابتدا

 مكتبھ.

ویتبع في الاستئناف الأحكام المنصوص علیھا في قانون المرافعات بشأن استئناف أحكام المحاكم 

 الجزئیة.
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ن فیھا و حصل الطعوتكون الأحكام الابتدائیة الصادرة من الموثق في مواد النفقات أیا كانت نافذة مؤقتا ول

 بالاستئناف.

 

 )22مادة (

 یجرى تنفیذ الأحكام النھائیة الصادرة من الموثق بمعرفة رجال الحفظ.

 

 )23مادة (

یصدر وزیر العدل إذا اقتضى الحال بعد أخذ رأي ناظر العدل المختص لائحة بشأن إجراءات التقاضي 

 أمام الموثق القضائي وتنفیذ أحكامھ.

 

 الباب الثالث

 جبات الموثقین وإجراءات التوثیقوا

 الفصل الأول

 الواجبات الخاصة بعقود الزواج

 

 )24مادة (

أ ـ یجب على الموثق القضائي قبل مباشرة عقد الزواج للمسلمین أن یتحقق من خلو الزوجین من جمیع 

 الموانع الشرعیة والقانونیة:



	
This	document	constitutes	an	un-official	transcription/translation.	DCAF	cannot	be	held	responsible	for	damages	that	may		

arise	from	its	use.	For	official	reference,	please	refer	to	the	original	text	as	published	by	the	Libyan	Authorities.	
DCAF’s	Libyan	Security	Sector	Legislation	project	is	financed	by	the	DCAF	Trust	Fund	for	North	Africa.	

www.security-legislation.ly		
	

Page	10	of	33	

	

 یتام.ب ـ لیس للموثق القضائي أن یباشر زواج من لا ولي لھ من الأ

جـ ـ لیس للموثق القضائي أن یباشر عقد زواج مطلقة بزوج آخر إلا بعد الإطلاع على وثیقة الطلاق أو 

 الحكم النھائي بھ.

 د ـ یطلب الموثق شھادة بسن كل من الزوجین تكون صادرة من الجھة الإداریة المختصة.

إلا إذا قدمت شھادة رسمیة أو إعلان ھـ ـ لا یجوز للموثق القضائي أن یباشر عقد زواج من توفي زوجھا 

 بالوفاة من شیخ القبیلة أو مختار المحلة.

وإذا لم یقدم شيء من الأوراق المذكورة في الفقرات (جـ) و(د) و(ھـ) وجب علیھ رفع الأمر إلى إدارة 

 التوثیق بالولایة التابع لھا والعمل بما تأمره بھ.

 

 الفصل الثاني

 الطلاقالواجبات الخاصة بشھادات 

 

 )25مادة (

 أ ـ على الموثق القضائي أن یقید الطلاق بنفس الألفاظ التي صدرت من المطلق بدون تغییر فیھا.

ب ـ على الموثق القضائي أن یذكر في وثیقة الطلاق تاریخ عقد الزواج الذي حصلت فیھ الفرقة والجھة 

 زوجیة أولا ثم إثبات الطلاق بعد ذلك.التي حرر فیھا والموثق الذي أجراه وإلا وجب قید تعاقد على ال

جـ ـ إذا كان الزواج الذي وقعت فیھ الفرقة من عمل الموثق القضائي نفسھ وكان دفتر الزواج عنده یؤثر 

 بالطلاق في ھامش وثیقة الزواج.
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ابر خوإذا لم یكن من عملھ أو كان الدفتر غیر موجود عنده یحظر إدارة التوثیق بالولایة لتؤشر بالدفتر أو ت

 الجھة التي یكون فیھا لترى التأشیر.

 ولا یسري ھذا النص إلا إذا كان الزواج الذي وقعت فیھ الفرقة في غیر المملكة اللیبیة المتحدة.

 

 الفصل الثالث

 واجبات عامة

 

 )26مادة (

وافر تیجب على الموثق قبل إجراء التوثیق أن یتثبت من أھلیة المتعاقدین ورضاھم وإذا أتضح لھ عدم 

الأھلیة والرضا لدى المتعاقدین أو إذا كان المحرر المطلوب توثیق ظاھر البطلان كان للموثق أن یرفض 

 التوثیق، وجاز لذوي الشأن أن یتظلم من قرار الموثق إلى إدارة التوثیق بنظارة العدل.

ور تھا مركز الإدارة المذكویجوز الطعن في قرار إدارة التوثیق أمام رئیس المحكمة الابتدائیة الكائن بدائر

 وقراره في ذلك لا یحوز قوة الشيء المحكوم فیھ بالنسبة إلى موضوع المحرر.

 

 )27مادة (

أ ـ یكون لدى كل موثق دفاتر أولھا لقید الزواج وما یلحق بھ وثانیھا لقید الطلاق وثالثھا لقید كافة 

لھا  من إدارة التوثیق في الولایة التابعالتصرفات المدنیة التي تدخل في اختصاصھ وتصرف مع الدفاتر 

بعد ترقیمھا وختمھا بمعرفة ناظر العدل في الولایة. وبعد انتھاء أي دفتر یسلمھ الموثق إلى إدارة التوثیق 

 بإیصال ممن استلمھ. ولا یجوز استعمال الدفتر لأكثر من خمس سنین.
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یسلم فیھ لكل من الطرفین القسیمة ب ـ على الموثق القضائي أن یجري القید في نفس المجلس وأن 

الخاصة بھ، بعد أخذ الإیصال بذلك على ھامش الدفتر ویورد متحصلاتھ لخزینة دائرة الضرائب التابعة 

 لھا الجھة التي یعمل بھا.

جـ ـ یجب أن یوقع أصحاب الشأن والشھود بتوقیعاتھم. فإذا لم یكن أحدھم یعرف القراءة والكتابة وجب 

 ختمھ أو بصمة یده.حتما أن یوقع ب

د ـ یحتفظ الموثق القضائي فیما یتعلق بكل عقد یقوم بتوثیقھ بصورة لدیھ ویسلم ذوي الشأن الصورة 

اللازمة ویرسل صورة إلى إدارة التوثیق بنظارة العدل لحفظھا. كما یقوم بتبلیغ إدارة النفوس في الجھة 

 التي یعمل بھا بملخص عقود الزواج والطلاق.

 

 ابعالفصل الر

 أحكام ختامیة

 

 )28مادة (

تصدر بقرار من وزیر العدل ـ بعد أخذ رأي ناظر العدل ـ لائحة تنفیذیة تبین فیھا كیفیة تشكیل مكاتب 

التوثیق القضائي وإجراءات التوثیق الخاصة بعقود الزواج وشھادات الطلاق بین المسلمین وإجراءات 

المدنیة ومشارطات الصلح وطرق حفظ المحررات  توثیق عقود زواج غیر المسلمین وتوثیق المحررات

وتسلیم الصور والتصدیق على التوقیعات وإثبات التاریخ للمحررات العرفیة ورسوم التوثیق وقواعد 

 تقدیرھا وأحوال الإعفاء منھا.

 

 )29مادة (
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 یلغى من القوانین القائمة كل حكم یخالف أحكام ھذا القانون.

 

 )30مادة (

 یوما من تاریخ نشره في الجریدة الرسمیة. 30فیذ ھذا القانون ویعمل بھ بعد على وزیر العدل تن

 

 إدریس

 ھـ 1375رمضان سنة  12صدر بقصر الزھور في 

 م 1956أبریل  23الموافق 

 بأمر الملك

 مصطفى بن حلیم    علي الساحلي

 	الوزراءرئیس مجلس     وزیر العدل 
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 قرار

 باللائحة التنفیذیة

 )1وثیق القضائي (لقانون الت

 

 وزیر العدل

 )37) من القانون رقم (28بعد الاطلاع على المادة ( ●

 بشأن التوثیق القضائي. 1956لسنة 

 وبعد أخذ رأى نظار العدل في الولایات الثلاث. ●

 

 قرر

 الباب الأول

 تشكیل مكاتب التوثیق القضائي

 

 )1مادة (

 37ناظر العدل على الوجھ المبین في القانون رقم  یقوم بالتوثیق في كل ولایة موثقون یعینون بقرار من

 المشار إلیھ. 1956لسنة 

 

 )2مادة (
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 یكون في كل مكتب من مكاتب التوثیق موثق وإمام على الأقل.

 

 )3مادة (

یؤدي الموثقون والأئمة قبل مباشرة أعمالھم یمینا أمام ناظر العدل بأن یؤدوا أعمال وظائفھم بالذمة 

 والصدق.

 

 ثانيالباب ال

 إجراءات عامة للتوثیق

 

 )4مادة (

 لا یقوم الموثق بتوثیق محرر إلا إذا أدى الرسم المستحق عنھ.

 

 )5مادة (

 یجوز للموثق أن یباشر توثیق محرر یخصھ شخصیا أو تربطھ بأصحاب الشأن فیھ صلة مصاھرة أو لا

 قرابة لغایة الدرجة الرابعة.

 

 )6مادة (
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لأھلیة المتعاقدین ـ تقدیم ما یؤید تلك الأھلیة من المستندات كشھادة میلاد أو للموثق أن یطلب ـ إثباتا 

 شھادة طبیة أو أي مستند آخر.

 

 )7مادة (

إذا تم التعاقد بوكیل فعلي الموثق أن یتأكد من أن مضمون المحرر المطلوب توثیقھ لا یتجاوز حدود 

 الوكالة.

 

 )8مادة (

المتعاقدین بشھادة شاھدین بالغین عاقلین معروفین لھ أو تكون یجب على الموثق أن یتأكد من شخصیة 

 شخصیتھما ثابتة بمستند رسمي.

 

 )9مادة (

لا یجوز توثیق محرر إلا بحضور شاھدین كاملي الأھلیة مقیمین في الولایة ولا صالح لھما في المحرر 

 بة لغایة الدرجة الرابعة.المطلوب توثیقھ ولا تربطھما بالمتعاقدین ولا بالموثق صلة مصاھرة أو قرا

ویجوز للموثق أن یكتفي بالشاھدین المنصوص علیھما في المادة السابقة متى توافرت فیھما ھذه الشروط، 

 ویوقع الشاھدان المحرر مع أصحاب الشأن والموثق.

 

 )10مادة (
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ادات لزواج ولشھتسري أحكام ھذا الباب على الأئمة بالنسبة إلى ما ینیبھم الموثق في توثیقھ من عقود ا

 الطلاق.

 

 الباب الثالث

 إجراءات توثیق عقود الزواج واشھادات الطلاق بین المسلمین

 

 )11مادة (

سري في شأن توثیق عقود الزواج واشھادات الطلاق بین المسلمین أحكام ھذا الباب مع مراعاة الأحكام ت

 من ھذه اللائحة. 23إلى  19المنصوص علیھا في المواد من 

 

 )12( مادة

جوز أن یتم توثیق عقود زواج المسلمین في غیر مكاتب التوثیق وفقا للعرف السائد بینھم وفي ھذه الحالة ی

 ینتقل الإمام لتوثیق العقد.

 

 )13مادة (

على الموثق أو الإمام أن یوثق العقد في نفس المجلس وأن یسلم فیھ لكل من طرفیھ النسخة الخاصة بھ بعد 

 أخذ الإیصال بذلك.

ویجب أن یوقع أصحاب الشأن والشھود بإمضائھم فإن كانوا كلھم أو أحدھم لا یعرف القراءة والكتابة 

 وجب أن یوقع بختمھ.
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وعلى الموثق أو الإمام أن یحرر القسائم بخط واضح بلا كشط أو شطب أو تحشیر. وإذا وقع خطأ بالزیادة 

بھ عنھا في الھامش ویبین عدد الكلمات الملغاة في الكتابة یؤشر تأشیرا بسیطا على الكلمات الزائدة وین

 والسطر الموجودة فیھ.

وإذا كان الخطأ بالنقص یزاد ما یلزم زیادتھ في الھامش. ویوقع الموثق أو الإمام على جمیع ما ذكر ھو 

 ومن وقعوا معھ على الأصل.

 

 الباب الرابع

 إجراءات توثیق عقود الزواج لغیر المسلمین

 

 )14مادة (

ي شأن توثیق عقود الزواج لغیر المسلمین أحكام ھذا الباب مع مراعاة الأحكام المنصوص علیھا تسري ف

 من ھذه اللائحة. 23إلى  19في المواد من 

 

 )15مادة (

 یجب عند توثیق عقد زواج غیر المسلم تقدیم المستندات الآتیة:

ى على استخراجھ أكثر من ثلاثة ـ شھادة میلاد أو مستخرج رسمي یقوم مقامھا بشرط ألا یكون قد مض 1

 أشھر.

 ـ شھادة من القنصلیة التابع لھا طالب الزواج أو أي مستند رسمي یثبت جنسیة كل من طالبي الزواج. 2
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ـ شھادة من السلطة القنصلیة في بلد طالب الزواج إذا كان أجنبیا أو في البلد التي ینتمي إلیھا أو  3

أو أحدھما تفید خلوھما من الموانع الشرعیة وعدم ارتباطھما بزواج  القنصلیة التابع لھا كل من الزوجین

سابق، وفي حالة عدم وجود قنصلیات أو ھیئات أخرى لإعطاء ھذه الشھادة تقدم شھادة بذلك من كنیسة 

مصرح لمقدمھا بالزواج فیھا، وبالنسبة إلى الوطنیین غیر المسلمین تقدم ھذه الشھادة من الھیئة الدینیة 

 تبعھا الزوجان أو أحدھما.التي ی

 ـ شھادة وفاة الزوج أو الزوجة إذا كان أحد طالبي الزواج أو كلاھما أرملا أو أرملة. 4

ـ حكم الطلاق أو البطلان أو الفسخ الصادر من الجھة المختصة إذا كان أحد طالبي الزواج سبق  5

 ارتباطھ بزواج انتھى بالطلاق أو البطلان أو الفسخ.

 یة تفید أن كلا من طالبي الزواج خال من الأمراض.ـ شھادة طب 6

ـ إذا كان طالبا الزواج من أفراد القوات الحربیة البریطانیة أو الأمریكیة فیجب تقدیم موافقة ضابط  7

 مختص من القیادة البریطانیة أو الأمریكیة في لیبیا.

بھا مكتب التوثیق الذي تقدم لھ ـ إذا رفعت معارضة في طلب الزواج أمام المحكمة المختصة وأعلن  8

الزواج فتطلب شھادة تفید رفض المعارضة وأن حكم الرفض أصبح نھائیا أو حكم الرفض نفسھ وما یفید 

 أنھ أصبح نھائیا.

 

 )16مادة (

إذا كان غیر المسلم أجنبیا وجب أن یقدم المستند الرسمي الذي یفید موافقة الأبوین أو أحدھما أو الوصي 

 ائلة أو الأقارب أو التماس الموافقة حسب ما یتطلبھ قانون بلد الزوج أو الزوجة.أو مجلس الع

وإذا كان قانون بلد الزوج أو الزوجة یستلزم الإعلان في موطنھ الأصلي وجب تقدیم شھادة من الجھة 

 المختصة بما یفید تمام ھذا الإعلان.
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 )17مادة (

جنبي غیر مسلم صورة رسمیة من النظام المالي الذي یجب أن تقدم إلى الموثق عند توثیق عقد زواج أ

اتفق علیھ الزوجان قبل الزواج أو شھادة من مكتب التوثیق الذي تم أمامھ ھذا الاتفاق تفید حصولھ 

 ومضمونھ ونوع النظام الذي وقع علیھ الاختیار.

 

 )18مادة (

 تاء الجھة المختصة في نظارةیجب لتوثیق عقد زواج أجنبي غیر مسلم أن یرسل الموثق الأوراق لاستف

 العدل وتسترشد نظارة العدل بتحریات جھات الإدارة في ھذا الشأن.

 

 الباب الخامس

 توثیق المحررات المدنیة ومشارطات الصلح

 

 )19مادة (

یجب أن یكون المحرر المقدم للتوثیق مكتوبا بخط واضح غیر مشتمل على إضافة أو تحشیر أو كشط وأن 

 نات الخاصة بموضوع المحرر ما یأتي:یشتمل عدا البیا

 ـ ذكر السنة والشھر والیوم والساعة التي تم فیھا التوثیق بالأحرف. 1

 ـ اسم الموثق ولقبھ ووظیفتھ. 2

 ـ بیان مكان إتمام التوثیق. 3
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 ـ أسماء الشھود. 4

قامتھم وأسماء ـ أسماء أصحاب الشأن وأسماء آبائھم وأجدادھم لآبائھم وصناعاتھم ومحال میلادھم وإ 5

 وكلائھم ومن تقضي الحال بوجودھم للمعاونة.

 

 )20مادة (

یجب على الموثق قبل توقیع ذوي الشأن على المحرر المراد توثیقھ أن یتلو علیھم الصیغة الكاملة للمحرر 

 ومرفقاتھ وأن یبین لھم الأثر القانوني المترتب علیھ دون أن یؤثر في إرادتھم ویوقع ھو وأصحاب الشأن

المحرر والمرفقات، وإذا كان المحرر مكونا من عدة صفحات وجب على الموثق أن یرقم صفحاتھ وأن 

 یوقعھا جمیعھا مع أصحاب الشأن.

 

 )21مادة (

توثق المحررات باللغة العربیة فإذا كان أحد المتعاقدین یجھل ھذه اللغة أو لا یجیدھا استعان الموثق 

محل ثقتھما. ویجب أن یوقع المترجم المحرر مع المتعاقدین والموثق بمترجم یقدمھ المتعاقدان ویكون 

 والشھود.

 

 )22مادة (

إذا كان أحد المتعاقدین ضریرا أو ضعیف البصر أو أبكم أو أصم وجب على الموثق أن یتأكد من استعانتھ 

 بمعین یوقع المحرر معھ.

 

 )23مادة (
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الرسمیة إلا إذا كان أحد المتعاقدین في حالة لا تسمح یكون توثیق المحررات في المكتب في مواعید العمل 

لھ بالحضور إلى المكتب فیجوز عندئذ للموثق أن ینتقل إلى محل إقامتھ لإجراء التوثیق وذلك بعد دفع 

 الرسم المقرر للانتقال. وعلیھ إثبات ھذا الانتقال في الدفاتر المعدة لذلك.

 

 الباب السادس

 ت وتسلیم الصوردفاتر التوثیق وحفظ المحررا

 

 )24مادة (

یعد بكل مكتب من مكاتب التوثیق دفتر تبین فیھ من واقع المحررات الموثقة بعد ترقیمھا بأرقام متتابعة 

أسماء المتعاقدین وأسماء آبائھم وأجدادھم لآبائھم ومحال إقامتھم ونوع المحرر وموضعھ واسم الموثق. 

 فتر.ویبین على أصل المحرر رقم إدراجھ بھذا الد

 

 )25مادة (

یعد بكل مكتب دفتر ھجائي للفھارس تدرج فیھ أسماء جمیع أصحاب الشأن في المحررات ورقم المحرر 

 الخاص بھم وتاریخھ.

 

 )26مادة (

یعد بكل مكتب دفتر ثالث یخصص للصور تدرج فیھ أرقام المحررات وتواریخھا وأسماء ذوي الشأن فیھا 

 د توقیعھ منھ.وتاریخ تسلیم المحرر إلى صاحبھ بع
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 )27مادة (

تكون الدفاتر المنوه عنھا في المواد السابقة مرقمة الصفحات موقعا على كل صفحة من رئیس إدارة 

التوثیق القضائي أو من یندبھ لذلك ویحرر في ھذه الدفاتر محضر یثبت بدء العمل فیھا وانتھاءه منھا 

 سنویا.

 

 )28مادة (

 توثق على حسب أرقامھا في ملفات خاصة بكل سنة. تحفظ بالمكتب أصول المحررات التي

 

 )29مادة (

تنسخ صور من المحررات لتسلیمھا إلى أصحاب الشأن بعد دفع الرسم ویوضح على ھذه الصور رقم 

التوثیق وتاریخھ وصبغة التسلیم وتاریخھا ویوقعھا الموثق ویوضع علیھا خاتم المكتب. ویؤشر الموثق 

 ویوقع ھذا التأشیر.بالتسلیم على أصل المحرر 

 

 )30مادة (

 یرسل المكتب صورة من كل محرر تم توثیقھ إلى إدارة التوثیق القضائي في الولایة لحفظھا فیھ.

 

 الباب السابع

 التصدیق على التوقیعات



	
This	document	constitutes	an	un-official	transcription/translation.	DCAF	cannot	be	held	responsible	for	damages	that	may		

arise	from	its	use.	For	official	reference,	please	refer	to	the	original	text	as	published	by	the	Libyan	Authorities.	
DCAF’s	Libyan	Security	Sector	Legislation	project	is	financed	by	the	DCAF	Trust	Fund	for	North	Africa.	

www.security-legislation.ly		
	

Page	24	of	33	

	

 

 )31مادة (

یقوم الموثق بالتصدیق على توقیعات ذوي الشأن في المحررات العرفیة بحضور الشھود المنصوص 

 المادة الثامنة من ھذه اللائحة. علیھم في

 

 )32مادة (

یجب على الموثق قبل التوقیع من ذوي الشأن أن یستوثق منھم عن موضوع المحرر الذي یرغبون في 

 التصدیق على توقیعاتھم فیھ.

 

 )33مادة (

إذا كان المحرر المقدم للتصدیق على توقیعات ذوي الشأن فیھ بلغة أجنبیة وجب اشتمالھ على ملخص 

 باللغة العربیة موقع منھم.

 

 )34مادة (

بعد توقیع ذوي الشأن أمام الموثق یعمل محضر في ذیل المحرر یذكر فیھ الموثق أسماءھم ومحال إقامتھم 

وحصول التوقیع منھم أمامھ وأسماء الشھود ومھنھم ومحال إقامتھم. ویوقع ھذا المحضر الشھود والموثق 

 راجھ في الدفتر المعد لذلك.ثم یوضع علیھ خاتم المكتب ورقم إد

 

 )35مادة (
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یعد بكل مكتب من مكاتب التوثیق دفتر تدرج فیھ محاضر التصدیق على التوقیعات بأرقام ویذكر فیھ 

 ملخص المحرر مع بیان أسماء الشأن ومحال إقامتھم وأسماء الشھود واسم الموثق ویوقع منھم.

 

 )36مادة (

في محرر عرفي إلا بعد أداء الرسم المقرر مع بیان ھذا الأداء في لا یقوم الموثق بالتصدیق على توقیع 

 الدفتر المشار إلیھ في المادة السابقة.

 

 )37مادة (

 عند إتمام التصدیق یسلم المحرر إلى صاحب الشأن بعد أن یوقع منھ بذلك في دفتر التصدیقات.

 

 )38مادة (

الشأن الذین صدق على توقیعاتھم ورقم  یعد بكل مكتب دفتر ھجائي للفھارس تدرج فیھ أسماء ذوي

 محضر التصدیق الخاص بھم وتاریخھ.

 

 )39مادة (

یقوم مكتب التوثیق بإعطاء الشھادات التي یطلبھا ذوو الشأن بحصول التصدیق على التوقیعات بعد أداء 

 الرسم.

 

 )40مادة (
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 ة.یراعى عند التصدیق على التوقیعات أحكام المادة الخامسة من ھذه اللائح

 

 الباب الثامن

 إثبات تاریخ المحررات العرفیة

 

 )41مادة (

تقوم مكاتب التوثیق بعد أداء الرسم المقرر بإثبات تاریخ المحررات العرفیة بكتابة محضر یثبت فیھ تاریخ 

 تقدیم المحرر ورقم إدراجھ في الدفتر المعد لذلك ویختم بخاتم المكتب ویوقعھ الموثق.

 

 )42مادة (

تب دفتر تدرج فیھ المحررات التي أثبتت تاریخھا بأرقام متتابعة ویبین فیھ أسماء ذوي الشأن یعد بكل مك

 ومحال إقامتھم وموضوع المحرر وأداء الرسم ویوقعھ الموثق وصاحب الشأن عند تسلیم المحرر.

 

 )43مادة (

ثبات ة التي تم إیعد بكل مكتب دفتر ھجائي للفھارس تدرج فیھ أسماء ذوي الشأن في المحررات العرفی

 تاریخھا ورقم إدراجھا في الدفتر المشار إلیھ في المادة السابقة وتاریخھا.

 

 )44مادة (
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 تسلم مكاتب التوثیق شھادات لمن یطلبھا بمضمون إثبات تاریخ المحررات العرفیة بعد أداء الرسم المقرر.

 

 الباب التاسع

 رسوم التوثیق وقواعد تقدیرھا وأحوال الإعفاء منھا

 

 )45مادة (

كما یحصل على اشھادات الطلاق بالنسبة لھم  %1یحصل على عقود زواج المسلمین رسم نسبي قدره 

 قرش". 100رسم مقرر قدره "

 

 )46مادة (

 .%1یحصل على عقود زواج غیر المسلمین رسم نسبي قدره 

 

 )47مادة (

 ن في الجدول (أ) المرافق.تكون رسوم توثیق المحررات المدنیة ومشارطات الصلح على الوجھ المبی

 

 )48مادة (

 یحصل رسم قدره عشرون قرشا عن التصدیق على كل إمضاء أو ختم.
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 )49مادة (

 یحصل رسم قدره خمسون قرشا عن إثبات تاریخ كل محرر عرفي.

 

 )50مادة (

یحصل رسم قدره عشرة قروش عن كل صفحة من صفحات الصور التي یطلبھا أصحاب الشأن من 

 لتي تم توثیقھا.المحررات ا

 كلمة. 12سطرا وكل سطر  25وتكون الصفحة المقصودة 

كما یحصل عن الصور فضلا عن الرسم المقرر في المادة السابقة رسم بحث قدره خمسة قروش عن كل 

 سنة أو جزء منھا.

 

 )51مادة (

لا التوقیعات فضیؤخذ عن الشھادات رسم قدره عشرة قروش عن كل شھادة عن التوثیق أو التصدیق على 

 عن رسم بحث قدره خمسة قروش عن كل سنة أو جزء منھا.

 

 )52مادة (

 یتعدد الرسم بتعدد الطالبین للصور أو الشھادة ولو كانوا في طلب واحد.

من  41إلى  27تراعى في حالات التقدیر التي لم ترد في ھذا الباب الأحكام المنصوص علیھا في المواد 

 المدنیة والتجاریة.قانون المرافعات 
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 الباب التاسع 

 رسوم التوثیق وقواعد تقدیرھا وأحوال الإعفاء منھا 

 رسوم الانتقال

 

 )53مادة (

 یكون رسم الانتقال لتوثیق المحررات وللتصدیق على التوقیعات على الوجھ المبین الجدول (ب) المرافق.

 

 قواعد تقدیر الرسوم

 

 )54مادة (

 النسبیة على الوجھ الأتي:یكون أساس تقدیر الرسوم 

(أ) في عقود الزواج بین المسلمین بحسب قیمة الصداق إن كان مسمى فإن كان غیر مسمى حصل رسم 

 مقرر قدره جنیھان.

 (ب) في عقود زواج غیر المسلمین بحسب قیمة الدوطة فإن لم تكن مسماة حصل رسم قدره جنیھان.

لیھ الصلح أو بحسب قیمة الشيء المتصالح علیھ عقارا (ج) في مشارطات الصلح بحسب المبلغ الذي تم ع

 كان أو منقولات وقت الصلح.

(د) في العقود المدنیة بحسب قیمھ الشيء محل العقد ـ فإن كان العقد إیجارا فباعتبار مبلغ الأجرة في مدة 

 ھا عشر سنین.الإیجار كلھا فإن كان مشاھرة فباعتبار الأجرة مدة سنة واحدة وإذا كان مشافھة فباعتبار
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 وفي أحوال الرجوع عن التصرفات العقدیة بحسب قیمة الشئ وقت العقد الأول.

(ھـ) في التخارج عن المیراث من بعض الورثة للبعض الآخر باعتبار أموال التخارج نقدا كان أو منقولا 

ن معینا بھ إن كابحسب قیمة العقار إذا كان التخارج نظیر عقار. وفي الوصیة بمال باعتبار قیمة الموصي 

 فإن كان بجزء شائع كان الرسم على قیمة الموصي بھ باعتبار ما یملكھ الموصي وقت صدور الوصیة.

 (و) في عقود الشركات باعتبار الأموال المملوكة للشركة وقت العقد.

 

 )55مادة (

 عنھ رسم نسبيكل محرر أو تصرف لم ینص علیھ في ھذه اللائحة أو في الجدول (أ) الملحق بھا یحصل 

 إذا كان التصرف مما یمكن تقدیره وإلا فیكتفى برسم مقرر قدره جنیھ واحد. 1/2%

 

 أحوال الإعفاء من الرسوم

 

 )56مادة (

 لا یحصل أي رسم على شھادات إشھار الإسلام.

 

 )57مادة (

لصور تعفى الحكومة الاتحادیة والولایات من رسوم التوثیق عن المحررات الخاصة بھا ومن رسم ا

 والشھادات التي تطلبھا.

كما تعفى من رسوم التصدیق على التوقیعات بالنسبة لموظفیھا بمناسبة أعمالھم الرسمیة ورسوم إثبات 

 تاریخ محرراتھا العرفیة.
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ویسري ھذا الإعفاء على المجالس البلدیة التابعة للولایات والھیئات التابعة للحكومة أو الولایات فیما 

 .یتعلق بمحرراتھا

 

 )58مادة (

على نظار العدل بالولایات كل فیما یخصھ تنفیذ ھذا القرار ویعمل بھ من تاریخ نشره في الجریدة 

 الرسمیة.

 

 علي الساحلي

وزیر 
العدل
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 جدول (أ)

 

 رسم مقرر بالقروش رسم نسبي في المائة موضوع المحرر

 - 2/1 إیجار العقار -1

تخارج من المیراث من  -2

 بعض الورثة

 للبعض الآخر

2 - 

 - 2 الھبة -3

 - 2/1 الرجوع عن الھبة -4

 - 2/1 وصیة بمال -5

 20 - توكیل -6

 30 - عزل وكیل -7

 قبول التوكیل أو رده من -8

 الوكیل

- 20 

 - 2/1 مشارطات الصلح -9

 - 2/1 الإقرار -10

 

 

 جدول (ب)
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 رسم الانتقال موضوع الانتقال

 قرشا 60 لتوثیق محررانتقال خارج المكتب  -1

 قرشا 30 انتقال خارج المكتب لتوثیق محرر -2

انتقال خارج المكتب للتصدیق على إمضاء أو  -3

 ختم

 قرشا 30

 

وتحصل علاوة على رسوم الانتقال المبینة في الجدول (ب) أجور الوسائل المختلفة التي تستعمل في 

 لاستیفاء ما قصر الطالب في ایفائھ.الانتقال كما یتعدد الرسم بتعدد الانتقال 


